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General description of work

Urgency of the Topic

In Georgia, studies on the semantic fields of a specific lexical set
have started since the second half of the last century. This interest in the
lexical semantic fields was driven by the actualization and intensity of the
translation process, especially of the process of machine automatic
translation. The intensification of language contacts reached
unprecedented levels in the twenty-first century. For Georgia, on the one
hand, this was due to the developments following the break-up of the
Soviet Union, including talso he fact that the Georgian language has met
various nations and languages met this time without mediation of the
Russian. This has stimulated interest in language typology, activities aimed
at establishing the semantic and expressive range of a vocabulary inside
the belly of one language, the role of the context, text and discourse in the
understanding of the meaning of the word, and so on.

The issues raised in this paper are important for theoretical
lexicology, as well as for literary, translational, and field-terminology
practices. The issues raised and studied to extent possible in this paper,
will also help us to recover the memory of the not so distant past. The
definition of the lexical semantic fields became especially important
today, in the era of electronic translation, when language contacts entered
a new phase and the perfect "transfer" of the text became highly
dependent not only on the knowledge of conventional lexical equivalents,
but also on the delivery of the meanings of particular lexical unit to the
machine, taking into account the discursive stipulation of the collocations,
phrases, or text.

Goal and objectives of research
The goal of research is: to define, classify, and observe the
dynamics of changes of meanings of the lexical semantic fields within the
frameworks of goniereba-tsodna-shemetsneba (sense-knowledge-
cognition); to search this vocabulary throughout the various types of
Georgian texts and to foresee the word-formative or metaphorical
potential of the word production or metaphorical word-creative potential
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in this lexical material, which is the best and necessary information for
machine translation programming,.

The vocabulary search was run on samples of Georgian literature
of various periods, at the levels of scientific literature and publicistic
writing. It is clear that theoretical elaboration of the issue requires
knowledge of basic, fundamental issues of lexicology, development of the
semantic field theory and theoretical study and analysis of the linguistic
aspects of the trope, which is an important part of the dissertation. Our
aim is to review and evaluate, as far as possible, the specialized literature
in this field.

Research Novelty and the Main Findings

The vocabulary denoting the tsodna-goniereba (knowledge-sense)
creates a broad semantic field in the Georgian language. Its semantic range
in the Georgian explanatory dictionary is quite extensive: goni, goneba,
gonieri, hgonia, gonebamakhvili, gonebadabneuli, goneba dakarguli,
gonebamakhviluri, goneba shezguduli, ugono, dabneuli, gonebachlungi,
gonebrivi, goniereba, azri, shekheduleba, ganzrakhva, pikri, azrovneba,
azrdabneuli, uazro, azriani, moazrovne, saazrovno, gasaazrebeli,
gauazreebeli, azrdakarguli, brdzeni, brdzenta-brdzeni, brdznobs, brdznuli,
sibrdzne, sibrdznismoyvareoba, sibrdznismetyveli, sibrdze, sibejite, bejiti,
sibetse, betsi, bejitoba, betsoba, filosofosi, brikvi, regveni, umetsari, khepre,
brikvuli, stsavla, ganatleba, stsavluli, nastsavli, ustsavleloba, ustsavleli,
utvino, utvinoba, metsnieri, pikri, msjeloba, sagonebeli, sadardebeli,
sazrunavi, pikrebashlili, pikriani, pikrmiu-tsvdomeli, pikrmitsemuli,
shemetsneba, shemetsnebiti, dapikrebuli, sapikrali, tsodna, mtsodne,
tsodnismokvare, tsodnismokvareoba, tsnoba, shetsnoba, tsnobs, mikhvedra,
agiareba, gageba, tsnobili, tsnobiereba, natsnobi, matsne, mtsnobari,
mtsnobeli, utsnobi, tsnobadakarguli, tsnoba-mikhdili, tsnobieri,
qvetsnobieri, tsnobismokvare, tsnobismokvareoba, chkua, chkuagakhsnili,
chkua-goneba, chkuadabneuli, chkuadamjdari, chkuadasmuli,
chkuatmkopeli, chkuatkheli, chkuamakhvili, chkuamokle,
chkuamokleoba, chkuasusti, chkuamsubugi, chkuamkhiaruli, chkuiani,
chkuanaklebi.
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The lexical semantic group denoting the tsodna-goniereba
(knowledge-sense) also includes the following words: gulistqma,
gulisnadebi, gulispasukhi, guliskuri, guliskhma, guliskhmieri, gulmavitski,
gulmavitskoba, gulmodgine, etc.

At the periphery of the lexical semantic family of words denoting
the tsodna-goniereba (knowledge-sense) many new roots appear that do
not fully relate to the roots that we have chosen, though they have the
close semantic family links with them. Among such lexical units, we can
name: ganatlebuli, filosofosi, guliskuri, shekheduleba, metsnieri, betsi,
brikvi, regveni, khepre, utvino, sadardebeli...

As the study shows, all the basic forms of the sense vocabulary
create separately the semantic subgroups built on the same root or another
root, which will be of great importance not only for the study of Georgian
vocabulary, but also for the actual provision of comprehensive definitions
of words in the electronic databases.

Highlighting these lexical semantic family of words in the old and
new Georgian texts and observation of them shows the pattern of evolution
of a vocabulary, shows us semantic changes in one or another notion have
taken place over centuries, and whether their meaning has expanded or
narrowed.

The formative and semantic diversity of a vocabulary that points to
mental defects allows us for seeing the range and lexicographic potential
of this vocabulary.

The vocabulary containing the negative meaning or connotation is
widely found and used in any language. According to experts,
understanding of values cannot be transferred only in a positive
connotation, it is necessary to describe not only what is good, but also
what is considered wrong by a particular culture.

Research has shown that the knowledge-sense vocabulary is a
central component of a lexical system of the whole language.

Research methods

Dissertation is based on diachronic research, and there have also
been used the descriptive, matching and in some cases typological research
methods.
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Theoretical and practical bearing of research
The materials presented in a dissertation and its analysis are
important from both theoretical and practical standpoints. The data can
be used recommended to use in terminology and translation, it will assist
specialists interested in in the issues analyzed in a dissertation, it will also
be useful for a university course as an illustrative material and as
confirmation of potential benefits from further similar research.

The volume and structure of dissertation
Dissertation comprises 156 pages and includes introduction,
seven chapters, 25 paragraphs, conclusions and references.

Basic content of research

Introduction

The dissertation entitled “The Vocabulary Reflecting the
Knowledge in the Georgian Language” is an attempt to to define, classify,
and observe the dynamics of changes of meanings of the lexical semantic
fields acting within the frameworks of sense-knowledge-cognition.
Learning the vocabulary is compulsory and urgent work in any historical
era, especially in our era, when the electronic dictionaries boom is taking
place and work on them is quite challenging

Lexicological studies happen to converge with the "new
challenges" of the discursive study of the language and text linguistics in
the twenty-first century, which have led to subsequent order - the
vocabulary must be cognized not only with its dictionary definition, but
also by taking into account its contextual and discursive environment.

Over time, society changes its attitude towards any notion. In the

presented paper, highlighting the roots to-be-studied proved to be a very
sensitive issue, and it became clear that sorting and defining a particular
lexeme from a semantic-connotational point of view is a rich theme and
cannot be captured by a single paper. Therefore, in this phase of research
we confined ourselves only to the classification of a basic vocabulary. The
roots selected for this purpose are as follows: azr- I, gon- I, brdzen- I,
stsavla, pikr- I, tsodna, tsnoba, chkua.
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The vocabulary reflecting the tsodna-goniereba (knowledge-
sense) in S.S. Orbeliani's ,,A Bundle of Words“ forms a fairly broad and
multifaceted semantic group, comprising several roots, which, despite
their different primordial meanings, eventually crossed paths in one
semantic field; however, it should be emphasized that the ,field of sense”
is not the ,last station“ for most of these lexemes.

The vocabulary considered in this work was studied from the old
and modern Georgian texts. It contains the materials found in the Gospel
translated by Giorgi Mtatsmindeli, in The Knight in the Panther's Skin, in
Saba's ,A Bundle of Words“ and in Georgian dictionaries.

Research has shown that the tsodna-goniereba (knowledge-sense)
vocabulary is a central component of a lexical system of the whole
language. It is evidenced by the coexistence of continuous word-formative
innovations and the layers reflecting the ancient conscious activities, and
it constantly stimulates the creative process of obtaining neologisms.

Chapter I

Theory of semantic field

The first chapter of the presented paper contains two paragraphs.
It describes the ways and directions of studying the vocabulary from a
semantic perspective, which involves studying the structure of the word,
or observing the peculiarities of the form components in terms of adjusting
different elements to the same root, and the content-related or
contensive-connotative relation of the semantic (word) studies to the
context, text, or discourse. According to the Roget's thesaurus, the gon-
root mind-set falls into the fourth category- the intellect, and it was
registered the group like ,The creation of ideas (intellect, thought,
idea, inquisitiveness, attention ... question ... experiment ... comparison ...
obvious ... opportunity ... judgment ... testimony ... discovery ... faith ...
knowledge ... principle ... wise ... memory ... prophecy ... imagination).*

The vocabulary being studied required to define the subject-
matter areas observing the word's meaning, connotation, and association
with out-of-field meanings from various angles.

The chapter also raises the question of thematic division of the
vocabulary. The old Georgian vocabulary has been confirmed in the
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Georgian literary language of different eras, and by observing it, we can
see that historical and cultural development leads to changes in values and
beliefs, which in turn lead to changes in the language system.

Chapter II

History of studying the notion of sense
The second chapter of this work presents the history of studying
the notion of sense, which reflects the notion of sense, the essence of mind,
cognition and mental activity, as well as the history of studying the question
of its lexical expression.
It is difficult to differentiate between the vocabulary denoting the

perception and cognition, and therefore they are considered together,
which is due to the fact that these words in the defining dictionary are
used almost interchangeably. These are: gageba (understanding), shegneba
(awareness), and shetsnoba (cognition).

Gageba -1. To understand a) to understand something by mind —
to make sense, to become aware, to grasp; b) to find out something; c) the
same as to hear. 2. Point of view, interpretation, scientific understanding,
material understanding of history. Shegneba — to gain an insight into — to
becomw aware, to get used, to guess (shegneba, shegnebuli, sheugnebeli)
Shetsnoba — to cognize, to gain an insight into the essence of subject,
phenomenon, nature.

The root tsan/ts is interpreted in various ways in the Georgian
language: tsn-ob-a, me-ts-ier-I, tsn-ob-il-i. These words changed their
meanings at various times, but they have always been productive. In the
Megrelian and Lazian, the equivalent to this root is chin, and it means
knowledge and understanding, while in the Lazian it also means becoming
aware of something.

The second chapter also deals with the semantic analysis of the
roots related to knowledge-sense in Georgian dictionaries.

It became clear that the vocabulary denoting the knowledge-
sense creates a broad semantic field in the Georgian language.
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Chapter III
The vocabulary reflecting the knowledge-sense in
Sulkhan-Saba Orbeliani’s ,,A Boundle of Words*

The third chapter can be considered one of the productive parts
of this paper, which presents the vocabulary that reflects the knowledge-
sense in Sulkhan-Saba Orbeliani's ,,A Bundle of Words“.

Learning the vocabulary reflecting the tsodna-goniereba
(knowledge-sense) in the Georgian language is unimaginable without the
appropriate materials from S.S. Orbelian's dictionary. The lexicographer

invites us to consider numerous different examples of the sense-reflecting
vocabulary, such as: stsavla, autska, atsodina, atsnoba, azri, bndu,
brdzaneba, ebrdzana, tqma, ibrdzana, mbrdzanebeli, sabrdzanebeli,
ubrdzane, agona, gagoneba, gamgonebloba, ggonia, goneba, gonieri, egona,
vagone, vgonebdi, igona, magona, mamagona, mgonia, mogoneba,
mimogoneba, sagonebeli, ugono, ugnuri, ugunuri, shegoneb, sheugnebeli,
tsulilmogoneba, goni, gultmisani, gulisatqmeli, guliszrakhva, gulistqma,
gulissitkva, gangulisitkva, shengulisitkva, gulis tanjva, guliskuri,
uguliskuro, guliskhma, gulmavitski, gulpkrobili, gulmodgine, eazra,
ebrdzana, egona, enamzeoba, esaubra, esitkvua, vitsodine, vatsodine,
vzrakhav, vmetkvueleb, vtsignobrob, vsazgvrav, vsazrevdi, vsitkue,
vsitkuevdi, vstsavli, vstsavlidi, vstsavlo, itqua, ikitkha, istsavla, iutska,
iutske, kitkhua, kithuloba, mgonia, mikhuedra, mkitkhveli, mtsodneli,
mtsodinare, mtsignobari, ritori, sagonebeli, sazri, vsazrav, vsazrevdi,
mosazreba, msazravi, nasazri, stsavla, itsodes, utkhras, stsvartos, astsavla,
daastsavla, astsava, dgesastsauli, estsava, estsavla, vtsavli, vstsavlidi,
vstsavlo,  istsava, moastsava, mosatsavebeli, mostsaveba, mtsneba,
nastsavlebi, shestsaveba, shestsavebuli, shestsavla, uguliskuro, ugunureba,
ugunuri, umetsari, umetsreba, utsebi, ichkuo, pikri, shesitkva, shesmena,
shesmeniti, shestsaveba, shestsavebuli, shestsavla, sheugnebeli, vitsi, itsi,
itsis, itsoda, mitsi, uetsi, uvitsi, uitsad, utsbi, itsebi, tsodna, atsnoba,
gamotsana, gitsnobs, etsnobeba, vtsan, iutsnobes, itsna, itsnoda, mamtsned,
mitsna, mtsnauri, mtsnobi, natsnobi, satsnauri, satsnobeli, stsnob,
stsnobdian, stsnoben, stsnobs, utsnauri, utsni, utsnoisa, tsneba, tsnoba,
tsnobili, atsodine, mtsodinare, mtsodini, mtsodneli, chkviani, sichkviane,
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chkua, uchkuo, chkviani, chkuiani, khsovneba, aksovnda, akhsovs,
gakhsovs, vimakhsovre, makhsovari, makhsovs, nakhsovni, sakhsovari,
khsovnieri, khsovneeba, khseneba, hazri, mohazre, azri.
When classifying the given lexical materials, the tsodna

(knowledge) was grouped as follows:
1. Congenital knowledge: talent (by the way, accotding to Saba, the gift is
directly associated with mind and means ,something that was gifted”
(Orbeliani 1991: 595), ways of wisdom.(Orbeliani 1991: 405)
2. Good and bad knowledge: wisdom-—is a parent of brain and a verifier of
information; wisdom and villainy become to look the same (Orbeliani
2013: 332)
3. Intuitive knowledge: knowledge of something intuitively, the word
coming from the heart (Orbeliani 1991: 176)
4. Acquired knowledge: istsava, autska, mtsignobari.
5. Learning - based knowledge: mkitkhveli (reader) mtsodneli, mtsodinare
(knowledgeable), mtsignobari (well-read), ritori (rhetor), ikitkha (read),
shesmena, atsnoba, agona (informed someone)
6. Knowledge based on practical experience: isibrdzna, tsulilmogoneba,
gantsda-danakhva
7. Assumption - based knowledge: mgonia (I think).
8. Experience - based knowledge: vzrakhav, gulis tanjva (heart pain).
9. The lack of knowledge groups (foolishness, lightness, defect,
overhastiness, error-based lack of knowledge...). Eg: uguliskuro,
ugunureba, ugunuri, umetsari, umetsreba, utsebi, uchkuo... chkari
(Orbeliani 1993: 326)

We can attribute to the intellectual vocabulary:
Mtsodneli - having knowledge
Mtsodinare - owner of knowledge
Mtsignobari - writing wizard
Ritori - Mchevri in Georgian (rhetor)
Brdzeni - very smart, wise
It is interesting to highlight the words with meanings of not knowledge
transfer, but the simple conversation, discussion.Eg.:
Esaubra - esitkva
Esirkva - sitkva tqva
Vzrakhavvlaparakob, zrakhvas vkop
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Vitkodi - sitkvas vkopdi

Vmetkveleb - sitkvas vitkvi

Svitkue - satqmeli vtqu

Vsitkuevdi - satqmels vitkodi

Itqva - tqma iqna

Shesitkua - sitkvis tqma. (Orbeliani, 1991: 293)

The word, as the most important part of the mental movement,
has fallen into the peripheral arc of the field of sense. Here we can also
place units that fit different strata of word action, such as words said for
the purpose of denouncing: shesmena - dabezgeba;

The semantic groups of a vocabulary denoting the tsodna-
goniereba (knowledge-sense) in Sultan-Saba's ,A Bundle of Words®, were
also interesting because it demonstrated demonstrating an amazing
intuition of a great lexicographer in the structural-semantic definition and
evaluation of the name’s root.

The lexical environment of the gon- root: agona, gagoneba,
gamgoneblioba, ggonia, goneba, gonieri, egona, gagone, vgonebdi, igona,
magona, mamagona, mgonia, midmogoneba, mimogoneba, mogoneba,
sagonebeli, ugono, ugnuri, ugunuri, shegoneba, sheugnebeli, tsulilmo-
goneba.

Some of these words are no longer used in speech today. Eg:
midmogoneba, mimogoneba, tsulilmogoneba.

The lexical environment of the brdzen- root: brdzeni, ebrdzana,
ibrdzana, mbrdzanebeli, sabrdzanebeli, ubrdzane, isibrdzana, sibrdzne,
mbrdznobeli.

The lexical environment of the azr- root: vsazrav, vsazravdi,
saazrebeli, mosazre, msazravi, nasazri, azri, hazri.

The lexical environment of the stsavl- root: astsavla, astsava,
daastsavla, dgesastsauli, estsava, estsavla, vstsavli, vstsavlidi, vstsavlo,
istsava, moastsava, mosatsavebeli, mostsaveba, shestsaveba, shestsavebuli,
shestsavla.

The lexical environment of the ts- root: vitsi, itsi, itsis, itsoda,
mitsi, uetsi, uvitsi, uivad (utsodinlad), umetsari, utsbi, utsebi, tsebna,
tsodna.

The lexical environment of the tsan- root: atsnoba, gamotsana,
gitsnobs, etsnobeba, vtsan, iutsnobes, itsna, itsno, mamtsned, mitsna,

39



mtsnauri, mtsnobi, natsnobi, satsnauri, satsnobeli, stsnob, stsnobdian,
stsnoben, stsnobs, utsnauri, itsnoi, utsnoisa, tsneb, tsnoba, tsnobili.

The lexical environment of the chkua- root: chkua, chkviani,
uchkuo.

The lexical environment of the piqr- root: sagonebeli, ganzra-
khva, gulistqma, tsvlilmogoneba.

Chapter IV
Semantic environment denoting mental activity of
human in ,,The Knight in the Panther;s Skin®

The fourth chapter is devoted entirely to the material from ,, The
Knight in the Panther’s Skin®.

The ancient knowledge of the means and forms of mental
"processing" of information obtained from human sensory organs is clearly
evident in the Georgian vocabulary.

The formal and semantic diversity of a vocabulary related to the
tsodna-goniereba (knowledge-sense) in the poem allows us for seeing the
range and lexicographic potential of this vocabulary: goneba, ggonia,
mgonebeli, vigonebdi, gagonebuli, gagoneba, megonebodis, sagoneblad,
momigonebde, ar megone, gagegonebis, gasagoni, gagoneba, shegonebita,
shemagonani, mgonikhar, hgonia, ugunurta, stsavlebulsa, estsavlnen,
nastsavlebisa, stsavla-tqmulsa, vistsavlebit, ustsavlelni, stsavluleba, stsavla,
gastsavlulsa, gaastsavlebs, stsavla-stsvlad, astsavlis, mastsavlelad
(mastsavleblad), gastsavlilisad, mostsavleman, satsodnaria, satsodnelad,
gtsodnian, tsodna, tsodnasatsa, utsodnelia, mtsodneli, mtsodnelta, brdzenta,
chkuianisa, shmagsa, retsa, uchkuosa, tsnobari, tsnoba-shmagni, tsan,
tsnoba-sruli, ver itsnoba, sagonebeli, goni, sazrakhavi, zrakhva, moazreni,
azrad sheigmna, zroba, iazrebda.

This chapter contains the materials taken for definig semantics of
the tsan/tsnoba- roots, in which there were also found the options, such
as: tsnobani, tsnoba-shmagni, tsan, tsnoba-sruli, ver itsnoba. It is clear that
this lexeme is similarly mixed in ,,The Knight in the Panther’s Skin“, and
despite its knowledge-based basis, it mostly relates to a single, simpler,
narrow mental action, as illustrated by the examples below:
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»Tu ar shmagi xar, damekhsen; shmagi khar modi tsnobasa!“ (234)
»Qalsa shevkheden, lakhvari metsa tsnobasa da gulsa® (344)
»~Asmatman tskali daaskha, tsnobad movida taria“ (346)

The semantic field of the gon- root in “The Knight in the
Panther’s Skin” gathers the lexemes as follows: goneba, ggonia, mgonebeli,
vigonebdi, gagonebuli, gagoneba, megonebodis, sagoneblad, momigonebde,
ar megone, gagegonebis, gasagoni, gagoneba, shegonebita, shemagonani,
mgonikhar, hgonia, ugunurta.

From the lexical units formed from the gon- root, we have
highlighted nine semantic-connotative groups:
1. An attitude towards the mind itself; assessing the state of the mind.
2. With the meaning of thought or thinking.
3. Recalling, remembering mentioning.
4. Assumption, imagination, an attitude towards unverified facts.
5.Something heard, received as information from another person.
6. Expectation.
7. Delivery of information through by suggestion, instruction and
edification.
8. Finding out, hearing the news.
9. Intelligent means smart.

There were separately identified the groups of the stsavl- root:
stsavlebulsa, estsavlnen, mnastsavlebisa, stsavla-tqmulisa, vistsavlebit,
ustsavlelni, stsavluleba, stsavla, gastsavlulsa, gaastsavlebs, stsavla-stsavlad,
astsavlis, mastsavlelad (mastsavleblad), gastsavlilisad, mostsavlean.

The semantic groups of lexemes with the stsavl- root:
1. Stsavla - with a meaning of receiving education.
2. Stsavla with a meaning of instruction.

The tsodna- root showed us two semantic groups:
1.”Tsodna”- means teaching, learning, understanding.
2. Tsodna - means already acquired knowledge.

Tsodna: satsodnaria, satsodnelad, gtsodnian, tsodnasatsa,
utsodnelia, mtsodneli, mtsodnelta.

The lexeme chkua in the poem is found in several examples,
though it provides us with the interesting materials from semantic point
of view.

The semantic-connotative groups of the chkua- root are as follows:
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1. Chkua - with a meaning of mind.
2. When chkuiani means educated, intelligent person.
3. Negative forms

Special emphasis was placed on the following lexemes: azri,

moazreni, azrad sheiqmna, azroba, iazrebda.

The semantic-connotative groups are as follows:

1. Azri (idea) - is a result of mental activity of person.
2. When azri (idea) means grasping, understanding.

The given examples illustrate the main and secondary semantic
fields containing the gon- roots. We highlighted three semantic fields:
1. Goneba we found with a meaning of thought and thinking— 52%
2. When hearing is associated with listening and when becoming aware
means understanding - 34%.

3. Gonieri - with a meaning of intelligent -14%

Chapter V
The cognitive vocabulary in Gospel

The fifth chapter, while working on the text of the Gospel, we
have attempted to show the scale of the use of a vocabulary denoting the
knowledge-sense. To that end, we chose the version of Giorgi
Mtatsmindeli and compared it with the modern translation version in
terms of a vocabulary to be studied, and for this purpose, we took the texts
published under the editorship of Bachana Bregvadze.

a) The goniereba (sense) semantic field in the G. Mtatsmindeli’s version of
Gospel: goniersa, ugonieres, miugo, hgonebt, sagonebel, gonebita, itsoda,
mtsnebai, amtsno, metsnieri, metsnierebai, sjulis-metsnieri, ar itsoda,
irsnes, itsnoda, tsnobad, gitsna, satsnaur iko, ara vitsni, utsnobelno, ver
itsnan, sibrdzne, brdzeni, brdzana, ubrdzana, suleli, astsavebda, stsavlul,
stsavlai, qadagebad, ustsavlelad, ganizrakhvida, sagonebel iko, vhgoneb,
gulis-sitkvai, ggonies, zrakhvani igi gulisani, gulis-khma-ko, zrakhven gulsa
shina;

b) The goniereba (sense) semantic field in the B. Bregvadze’s version of
Gospel: goneba, gagoneba, shegoneba, gamgone, gagonebistanave, gonieri,
gagonili, mosagoneblad, gonsmogebuli, sheagonebda, gonivrulad,
gonsmosuli, shtagonebuli, moigones, gagonila, egona, ugunuri, tsodna,
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mtsodne, shetsnoba, sheimetsnet, itsoda, mtsodnem, mtsneba, ar itsodnen,
tsnoba, gitsani, tsnobili, gamotsnoba, mtsnebazea, emtsnot, ver gitsani, art
snit, brdzenta, sibrdzne, stsavlagasrulebuli, ganistsavleba, astsavlida,
stsavleba, saqadageblad, chkuas astsavli, wustsavlelad, chapikrda,
shepikriandnen, pikri, chkua, azri.

In light of the abundance and diversity of a vocabulary under
study, we will cite just one example of the performed work: pikri
(thinking) as one of the important processes of human mentality; as a
component of a vocabulary reflecting the goniereba (sense) we considered
that the words formed with the pikr- root must be included in the
semantic net that we study. The Mtatsmindeli’s translation version of
Gospel contains no word formed with the pikr- root, but Bregvadze's

translation version uses the words formed with the pikr- root.

N In Mtatsmindeli’s translation In Bregvadze’s
translation

1 Ganizrakhvida Chapikrda

2 Ganizrakhvides Pikrobda

3 Sagonebel iko Pikrobdnen

4 Vhgoneb Vpikrob

5 Gulis-sitkvaitsa Pikri

6 Ggonies Vpikrob

7 Ganizrakhvida Ipikra

8 Hgonebt Pikrobt

9 Tko ganzrakhvasa Shepikriandnen

10 Gulus-sitkuani Pikrebi

11 Zrakhvani igi gulisani Pikrobdnen

12 Ganizrakhvides Gulshi pikrobdnen

13 Guliskma-ko Pikrobdnen

14 Zrakven gulsa shina Pikrobt

15 Ara zrakhav Ar pikrob
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Chapter VI
Formative and semantic characteristic of a

vocabulary denoting the mental defects

The sixth chapter deals with the formative-semantic data of a
vocabulary indicating the mental defects.

Observation of a vocabulary of sense has shown us the derivative
prefix-suffixes.

The suffix “el”, as noted by Ak. Shanidze, denotes and forms the
names of derivation (Shanidze, 1995: 74). The lexical units denoting the
sense also use this suffix: mbrdzaneb-el-I; mbrdznob-el-i.

We encounter them with the suffixes forming the abstract name:

,81 - €“ - si-brdzn-e®; ,,0ba“ - ,,gamgonebl-oba®; ,,eba“ - ,u-guner-eba;
gagon-eba;“

The property denoting suffixes ,ian, ier form the following
words: gon-ier-i; chkv-ian-i;

The ,,el“ derivation suffix allows for forming the word - mtsodn-
el-i;
In the modern Georgian dictionary we encounter the words ,naazrevi®,
which was derived from the word ,azri“, by adding the prefix-suffix ,,na-
ev* of the preceding circumstance.

In the modern dictionary the lexical units indicating the sense
vocabulary are distinguished by their formative diversity.

We have identified the formative groups denoting the sense
vocabulary in ,,The Knight in the Panther’s Skin“, Gospel and in ,,A Bundle
of Words®.

Chapter VII
Means of expression of mental handicap, lack of
wisdom-sense, barrenness of intellect and other

negative connotations
The seventh chapter dwells on the vocabulary containing the

negative meaning or connotation. This vocabulary is widely found and
used in any language.
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At the lexical level, denying in the Georgian language is expressed
through the negative u-prefix in combination with the certain suffixes,
and using the basic the negation-forming particles -ar, ver, nu.

As the negation derivatives in the names, there are used the affixes:
u-i; u-o: they form adjectives.
The u-ur, u-ul affixes also form adjectives: - from nouns, but they
are rarely used in the modern Georgian language (Shanidze, 1973: 122).
These nouns are as follows: u-bed-ur-i, u-dab-ur-i, u-dge-ur-i.

Negative forms in a vocabulary
Observation of negative forms in a modern vocabulary gave us an

interesting material:

N Basic lexical Vocabulary of the semantic | Other units

units family of words

1. Uazro Azrdabneuli Suleli, brikvi

2. Ugono Gonebdabneuli, Chlungi,
gonebadakarguli, dabneuli,
gonebashezruduli, gonmavitski,
gonebachlungi. uguliskuro, betsi.

3. Ustsavleli Ustsavleloba Utvno,

utsodinari,

4, Utsodneli Utsodinari, utsnobi, Sheugnebeli,
utsodneli, tsnobadakarguli, | regveni..
tsnobamikhdili, uvitsi.

5. Uchkuo Chkuadabneuli, Suleli, chercheti,
chkuadakhshuli, mchate
chkuatkheli, chkuamokle,
chkuamsubugqji,
chkuamkhiaruli, chkuasusti
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Negative forms in a Sulkhan-Saba’s dictionary

N | Basic lexical units Negative forms

1 Goneba Ugoni, ugnuri, ugunuri, ugunureba,
sheugnebeli, umetsari, umetsreba,
gulmavitski, uguliskuro

2 | Tsnoba Utsni

3 | Tsodna Uvitsi, uitsad, utsbi, utsebi.

4 | Chkua Uchkuo

5 | Azri Bndu

Negative forms in the Gospel and ,,The Knight in the Panther’s Skin“
Ugunuri, utsodnelia, ustsavlelni, uchkuosa, ver itsnobsa, reti,

shmagi.

Negative forms in Gospel:
In a Mtatsmindeli’s version:

Ustsavlelad, ar gitsni, ara itsoda, ver itsnan, utsnobelno, suleli, ara hzrakhav.

Reti and shmagi are no longer found in a modern translation
version, and the same can be said about the word - bndu which is
mentioned by S.S. Orbeliani in ,,A Bundle of Words“ (Orbeliani,1991:106).
This word cannot be found in a modern dictionary.
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Basic conclusions

The dissertation includes a concluding part outlining the main
research findings. It has been concluded that
0 Working on the semantic field of vocabulary (in our case a semantic field
of the knowledge-sense vocabulary) has a number of different
methodological problems, including the problem of developing research
tactics. Semantic study of the word requires: 1. Studying the structure the
word, that is, observing the peculiarities of the form components in terms
of adjusting different elements to the same roots 2. Studying the content-
related or contensive-connotative relation of the semantic (word) studies
to the context, text, or discourse.
0 The vocabulary being studied required to define the subject-matter areas
observing the word's meaning, connotation, and association with out-of-
field meanings from various angles. Also, it should be taken into account
that the subject crossing in many cases affects the orderliness of the
methodology, because frequently, the same method in different subject-
matters is not the same phenomenon (even if we take the comparative and
matching methods in the disciplines, such as sociology, literature studies,
linguistics, history and nature study... That is why we need to say
something about lexicology, semantics, semasiology, as the disciplines
required for putting in order our material.
0 The logical relations between the subject, notion and word in the
language are represented as the realation between the denotation,
designatum and signifier. And since the logical category of the notion of
language is regarded as a semantic category in relation with a linguistic
sign, we cannot "fit" in judgment on our form, and we must then find the
meaningful and associative links in the semantic field.
0 In our view, the Saba’s method of listing together all possible lexical
forms and then sending their mea nings separately to the reader would
better transfer a complete semantic picture of time accent paradigm, than
explanatory dictionary-like principle of delivery of the same verbs of
ignoring the interrelationships between the changed roots.
0 The vocabulary denoting the tsodna-goniereba (knowledge-sense)
creates a broad semantic field in the Georgian language. Its semantic range
in the Georgian explanatory dictionary is as follows: goni, goneba, gonieri,
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hgonia,  gonebamakhvili, = gonebadabneuli, goneba  dakarguli,
gonebamakhviluri, goneba shezguduli, ugoni, dabneuli, gonebachlungi,
gonebrivi, goniereba, azri, shekheduleba, ganzrakhva, pikri, azrovneba,
azrdabneuli, uazro, azriani, moazrovne, saazrovno, gasaazrebeli,
gauazreebeli, azrdakarguli, brdzeni, brdzenta-brdzeni, brdznobs,
brdznuli, sibrdzne, sibejite, bejiti, sibetse, betsi, bejitoba, betsoba,
filosofosi, brikvi, regveni, umetsari, khepre, brikvuli, stsavla, ganatleba,
stsavluli, nastsavli, ustsavleloba, ustsavleli, utvino, utvinoba, metsnieri,
pikri, msjeloba, sagonebeli, sadardebeli, sazrunavi, pikrebashlili, pikriani,
pikrmiutsvdomeli,  pikrmitsemuli, = shemetsneba, = shemetsnebiti,
dapikrebuli, sapikrali, tsodna, mtsodne, tsodnismokvare,
tsodnismokvareoba, tsnoba, shetsnoba, tsnobs, mikhvedra, agiareba,
gageba, tsnobili, tsnobiereba, natsnobi, matsne, mtsnobari, mtsnobeli,
utsnobi, tsnobadakarguli, tsnobamikhdili, tsnobieri, qvetsnobieri,
tsnobismokvare, tsnobismokvareoba, chkua, chkuagakhsnili, chkua-
goneba, chkuadabneuli, chkuadamjdari, chkuadasmuli, chkuatmkopeli,
chkuatkheli, chkuamakhvili, chkuamokle, chkuamokleoba, chkuasusti,
chkuamsubugqi, chkuamkhiaruli, chkuiani, chkuanaklebi, mosulelo.
0 The lexical semantic group denoting the tsodna-goniereba (knowledge-
sense) also includes the following words: gulistqma, gulisnadebi,
gulispasukhi,  guliskuri, guliskhma, guliskhmieri, gulmavitski,
gulmavitskoba, gulmodgine, etc.
0 The range of the lexical semantic family of words denoting the tsodna-
goniereba (knowledge-sense) is quite broad, and at its periphery many
new roots appear that do not fully relate to the roots that we have chosen,
though they have the close semantic family links with them. Among such
lexical units, we can name: ganatlebuli, filosofosi, guliskuri, shekheduleba,
metsnieri, betsi, brikvi, regveni, khepre, utvino, sadardebeli...

0 The vocabulary reflecting the tsodna-goniereba (knowledge-
sense) in S.S. Orbeliani's "A Bundle of Words", as we have seen, forms a
fairly broad and multifaceted semantic group, comprising several roots,
which, despite their different primordial meanings, eventually crossed
paths in one semantic field; however, it should be emphasized that the
"field of sense" is not the "last station" for most of these lexemes. In this
filed, they may appear only sporadically, only in one context, and their
other meanings may relate to other semantic groups.
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0 Saba’s dictionary contains lexical units that imply in-depth, solid
knowledge in the content, as well. When classifying the given lexical
materials, the tsodna (knowledge) was grouped as follows:

Congenital knowledge: talent (by the way, accotding to Saba, the gift is
directly associated with mind and means “something that was gifted”;
Good and bad knowledge: wisdom—is a parent of brain and a verifier of
information; wisdom and villainy become to look the same;

Intuitive knowledge: knowledge of something intuitively, the word
coming from the heart;

Acquired knowledge: istsava, autska, mtsignobari.

Learning-based knowledge: mkitkhveli (reader) mtsodneli, mtsodinare
(knowledgeable), mtsignobari (well-read), ritori (rhetor), ikitkha (read),
shesmena, atsnoba, agona (informed someone);

Knowledge based on practical experience: isibrdzna, tsulilmogoneba,
gantsda-danakhva;

Assumption-based knowledge: mgonia;

Experience-based knowledge: vzrakhav, gulis tanjva (heart pain).

The lack of knowledge groups (foolishness, lightness, defect,
overhastiness, error-based lack of knowledge...). Eg: uguliskuro,
ugunureba, ugunuri, umetsari, umetsreba, utsebi, uchkuo... chkari.

0 The artistic language of "The Knight in the Panther's Skin" is
distinguished for the so-called urbane monumental style, the poet often
uses artistic techniques, such as metaphoric expression, comparison,
repetition, alliteration, descriptions of nature, and so on. Rustaveli's
language is characterized by an abundance of aphorisms. As we have
become convinced, the vocabulary containing the gon-root plays an
important role in this creative process.

0 As research shows, all the basic forms of each sense vocabulary creates
separately the semantic subgroups built on the same and other roots,
gathering of which will be of great importance not only for the study of
Georgian vocabulary, but also for providing the electronic databases with
the definitions of words;

0 The formative and semantic diversity of a vocabulary denoting the
mental defects allows us for seeing the range and lexicographic potential
of this vocabulary.
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0 The vocabulary containing the negative meaning or connotation is
widely found and used in any language. According to experts,
understanding of values cannot be transferred only in a positive
connotation, it is necessary to describe not only what is good, but also
what is considered wrong by a particular culture

0 Research has shown that the tsodna-goniereba (knowledge-sense)
vocabulary is a central component of a lexical system of the whole
language. It is evidenced by the coexistence of continuous word-formative
innovations and the layers reflecting the ancient conscious activities, and
it constantly stimulates the creative process of obtaining neologisms
0.Modernizing the old Georgian language vocabulary layers, simplifying
the content of the vocabularies of Gospel, Rustaveli and Saba and adjusting
to today's everyday language will leave beyond the "sense" not only the
language, but also the nation.
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